
включап первый впзит) - 10 у.е . , то •пожизненна.я цеI:JВость• 1<лиепта 
"' 700 (100 1 5 · 10) - 550 у.е. 

СRМ-система может по111очь большому ко.11.ИЧеству белорусских 
предприятий поставить свои отвошеН11я с клиентами на новый уровевъ. 
Однако важно заметить, что СRМ-системы - это лишь средство реали­

:1а1tии стратегии фирмы, основанное на четко поставленных внутри­

фирменных задачах и мотивации персонала. 

Н.В. Батищвва, 
Ю.А.Шаврук 
БГЭУ (Минск) 

МЕСТО ТЕЛЕКОММУНИКАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ 
В САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЕ СТУДЕНТОВ 

Анализ работ в области психологии nреподаваниJt иностранных 

языков (И. Зи:м.няя, Е. Полат, И. Бим, Н. Бухлова) позволяет утвер­
ждать, что влияние на формирование компетентной личноr.ти будущего 

специалиста осуществляется с помощью организации продуктивной са­

мостоятельной учебной деятелыJости. Самостоятельной работе студен­

тов трад1щионно в теории и практике обучения уделяется значительное 

ввиманпе. Сегодня большинство экспертов в области техЭ"ических 

средств обучения согласны с тем, что обращение преподавателей к ин­

формационным технологиям ведет к рад:нхалъным изменениям в систе­

ме обучения иностр/UПfЬfМ язьmам. Это подтверждают и достижения 

совремеапой педагогической науки в области организации учебной дея­

тельности в компъютерной среде, nсихологии компьютерного обуче­

яия, опыт исnользов111m.я специализированных дидактических про­

ГрВМ1'4ных средств обучения. 

Интерес к исnолъзованюо средств электроявой коммуникации быс­
тро растет, т . к. она представляет особую ценностъ для обучеmш языху, 

поскольку позволяет расширить возможности общения на изучаемом 

язьrке и включить в уqебаы:й процесс реалъную коммувm<ацюо па ино­

странном языке. Например, поиск нуж;вой информации при подготовке 

к таким темам, как •Tnsurance•, •Marketing•, •Production• приводит 
студентов в виртуальные библиотеки, базы данных, виртуалъНЪJе кафе 

и музеи, на различные информационные и образовательные серверы 

(например: www.Ьl.uk/welcome/business/business.html). Студенты Т81<­
же использую~· электронные э1<ономические словари (например: сло­

варь Longman, раздел Business: www.longman-elt.com), в которых мож­
но найти не только перевод экономического термява, но и новые слова 
недели, игры, учебники+диски (e.g. lnt.elligent Business, Market Le­
ader, GlobaJ Linkз), статьи. эковом:ическоrо характера. 

Основными видами использования телекоммунижационпых техно­
логий являются: создание неб-ресурса, переписка по электронной nоч-
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Н'. делооые ~· ролевые игры, те.11е~<оымуни1<ационныi1 проект. Исполъ 
зу.н uти т1>х11оло1·,u1 можно формировать ус·rойчивую мотивацию иноя­

аыЧ1-10Й де.ятельцости студенто8 о еnмостояте.пь1:1ой работе ва основе сис-
1·~м11т1rчеекого 11с11олъзоваяил •жиаьоt• материало , обсУ>Кдени.я ве 
·rолы<о эконом11ческ11х текстов, а насущных nроб11ем, интсресующю• 

всех студевто11. Так, с·1уденты 3-r•o курса факультета фю:11U1сов и бoli· 
кuвсхого дел нри изучении тем • Enquiries•, •Orders•, •SaJes Letterв• 
могу'/' и<;nользооать переписку по ЭЛl!Ктровной почте, у•1аствовать в те­

лском"4уника1~иопном проекте. 

АI1алuз функциональных возможностей и дидактических свойств 

1еJrекоммуника1\ионных техвОJJОгий позJJоляе·r у1·оержда•rь, •11·0 для ре­

шения освов1fых учебно-поэнавательНЬL't задач с111'ОСТОятельной рабо­

ты студен'1'0в наиболее существенным является следующее: 

1) r·ипертскстоuая структура предълвленин учебного материала; 
2) интер11кт1tаныii характер nза1rмод йствия с информацией; 
3) аоаможвост11 моделироваrшя коммуникативных ситуаций; 
4) инте1•рац11я вербальной, визуальной и oзuyчeffROЙ ияr)юрма1~1н'I; 
5) деятельностt1ый Хllрактер обработки содержавю1 обучения; 
6) фупкщ1и самоу1rравлея.и11 учебной деятельаостъю; 
7) накопление статистических данных о результатах учебRЫх дос­

тижеш1 ii. 
Тахим образом. целеваnрв.вленное и систематическое использова­

н не ·rеJ1екоммуникационных 1'ехнолоrий в обучении иностранному язы-

1<у может значительно повы.си.·1·ь уровень званий студентов, •1х интерес 

к 1~востранному языку и ю10й культуре, а также uоложителъnо 11овл11-

.я.ть но такие личностные качествJJ, каR тершrмость и уважение к куль­

турным трад1щ11я.м дру1•их стран, что сооnетствует стратегической ли­

нии современного яз.ьшового обраэоuакия, а имеr.п10, сощюкультурному 

подходу обучетtя 1mocтpafmoмy языку. 

Л.8. Бедрицкая 
БГЭУ (Минск) 

РИ1'0РИЧЕСКА.Я ЛИЧНОСТЬ ПРЕПОДАВАТЕЛЯ-ФИЛОЛОГА 

По сутn своей, образование - это встре•rа культур: культуры С'l'У­

дента и культуры преподавателя. R диалоге культур, в общении форми­
руется личность. Поэтому каждое слово педагога, его внеnnп1й вид, ми­

мика, обращение к ученику - все должяо быть nодч~1яеао эмаче вос-

1111таниn человека высокой куль'l•уры. Тем, как педаrог общается со сту­

J\ентами, он их восn.итывает. 

Образовв.яис - э·rо сфера Слова. Именно через слово (р чъ) и ли:•1-
нuс.:ть преподавателя nроисходит передача зваюIЙ и культуры молодо­

му ПОКОЛСR11Ю. 
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